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EIROPAS SAVIENĪBAS IESTĀŽU UN STRUKTŪRU SNIEGTI PAZIŅOJUMI

EIROPAS KOMISIJA

Iebildumu necelšana pret paziņoto koncentrāciju

(Lieta M.7109 – Deutsche Telekom / GTS)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(2015/C 112/01)

Komisija 2014. gada 14. aprīlī nolēma neiebilst pret iepriekš minēto paziņoto koncentrāciju un atzīt to par saderīgu ar 
iekšējo tirgu. Šis lēmums pamatots ar Padomes Regulas (EK) Nr. 139/2004 (1) 6. panta 1. punkta b) apakšpunktu. Pilns 
lēmuma teksts ir pieejams tikai angļu valodā, un to publicēs pēc tam, kad no teksta būs izņemta visa komercnoslēpu­
mus saturošā informācija. Lēmums būs pieejams:

— Komisijas konkurences tīmekļa vietnes uzņēmumu apvienošanās sadaļā (http://ec.europa.eu/competition/mergers/
cases/). Šajā tīmekļa vietnē ir pieejamas dažādas individuālo apvienošanās lēmumu meklēšanas iespējas, tostarp 
meklēšana pēc sabiedrības nosaukuma, lietas numura, datuma un nozaru kodiem,

— elektroniskā veidā EUR-Lex tīmekļa vietnē (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=lv) ar dokumenta numuru 
32014M7109. EUR-Lex piedāvā tiešsaistes piekļuvi Eiropas Savienības tiesību aktiem.

(1) OV L 24, 29.1.2004., 1. lpp.

Iebildumu necelšana pret paziņoto koncentrāciju

(Lieta M.7539 – GIP II / ACS / DevCo)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(2015/C 112/02)

Komisija 2015. gada 27. martā nolēma neiebilst pret iepriekš minēto paziņoto koncentrāciju un atzīt to par saderīgu ar 
iekšējo tirgu. Šis lēmums pamatots ar Padomes Regulas (EK) Nr. 139/2004 (1) 6. panta 1. punkta b) apakšpunktu. Pilns 
lēmuma teksts ir pieejams tikai angļu valodā, un to publicēs pēc tam, kad no teksta būs izņemta visa komercnoslēpu­
mus saturošā informācija. Lēmums būs pieejams:

— Komisijas konkurences tīmekļa vietnes uzņēmumu apvienošanās sadaļā (http://ec.europa.eu/competition/mergers/
cases/). Šajā tīmekļa vietnē ir pieejamas dažādas individuālo apvienošanās lēmumu meklēšanas iespējas, tostarp 
meklēšana pēc sabiedrības nosaukuma, lietas numura, datuma un nozaru kodiem,

— elektroniskā veidā EUR-Lex tīmekļa vietnē (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=lv) ar dokumenta numuru 
32015M7539. EUR-Lex piedāvā tiešsaistes piekļuvi Eiropas Savienības tiesību aktiem.

(1) OV L 24, 29.1.2004., 1. lpp.
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Iebildumu necelšana pret paziņoto koncentrāciju

(Lieta M.7501 – China Shipbuilding Power Engineering Institute / Wärtsilä Technology / CSSC 
Wärtsilä Engine)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(2015/C 112/03)

Komisija 2015. gada 25. martā nolēma neiebilst pret iepriekš minēto paziņoto koncentrāciju un atzīt to par saderīgu ar 
iekšējo tirgu. Šis lēmums pamatots ar Padomes Regulas (EK) Nr. 139/2004 (1) 6. panta 1. punkta b) apakšpunktu. Pilns 
lēmuma teksts ir pieejams tikai angļu valodā, un to publicēs pēc tam, kad no teksta būs izņemta visa komercnoslēpu­
mus saturošā informācija. Lēmums būs pieejams:

— Komisijas konkurences tīmekļa vietnes uzņēmumu apvienošanās sadaļā (http://ec.europa.eu/competition/mergers/
cases/). Šajā tīmekļa vietnē ir pieejamas dažādas individuālo apvienošanās lēmumu meklēšanas iespējas, tostarp 
meklēšana pēc sabiedrības nosaukuma, lietas numura, datuma un nozaru kodiem,

— elektroniskā veidā EUR-Lex tīmekļa vietnē (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=lv) ar dokumenta numuru 
32015M7501. EUR-Lex piedāvā tiešsaistes piekļuvi Eiropas Savienības tiesību aktiem.

(1) OV L 24, 29.1.2004., 1. lpp.

Iebildumu necelšana pret paziņoto koncentrāciju

(Lieta M.7553 – PAI / Lion Adventure)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(2015/C 112/04)

Komisija 2015. gada 25. martā nolēma neiebilst pret iepriekš minēto paziņoto koncentrāciju un atzīt to par saderīgu ar 
iekšējo tirgu. Šis lēmums pamatots ar Padomes Regulas (EK) Nr. 139/2004 (1) 6. panta 1. punkta b) apakšpunktu. Pilns 
lēmuma teksts ir pieejams tikai angļu valodā, un to publicēs pēc tam, kad no teksta būs izņemta visa komercnoslēpu­
mus saturošā informācija. Lēmums būs pieejams:

— Komisijas konkurences tīmekļa vietnes uzņēmumu apvienošanās sadaļā (http://ec.europa.eu/competition/mergers/
cases/). Šajā tīmekļa vietnē ir pieejamas dažādas individuālo apvienošanās lēmumu meklēšanas iespējas, tostarp 
meklēšana pēc sabiedrības nosaukuma, lietas numura, datuma un nozaru kodiem,

— elektroniskā veidā EUR-Lex tīmekļa vietnē (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=lv) ar dokumenta numuru 
32015M7553. EUR-Lex piedāvā tiešsaistes piekļuvi Eiropas Savienības tiesību aktiem.

(1) OV L 24, 29.1.2004., 1. lpp.
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IV

(Paziņojumi)

EIROPAS SAVIENĪBAS IESTĀŽU UN STRUKTŪRU SNIEGTI PAZIŅOJUMI

EIROPAS KOMISIJA

Eiropas Centrālās bankas noteiktā procentu likme tās refinansēšanas operācijām (1):

0,05 % 2015. gada 1. aprīlis

Euro maiņas kurss (2)

2015. gada 1. aprīlis

(2015/C 112/05)

1 euro =

Valūta Maiņas kurss

USD ASV dolārs 1,0755

JPY Japānas jena 129,29

DKK Dānijas krona 7,4708

GBP Lielbritānijas mārciņa 0,72850

SEK Zviedrijas krona 9,2541

CHF Šveices franks 1,0426

ISK Islandes krona

NOK Norvēģijas krona 8,6695

BGN Bulgārijas leva 1,9558

CZK Čehijas krona 27,543

HUF Ungārijas forints 298,52

PLN Polijas zlots 4,0608

RON Rumānijas leja 4,4130

TRY Turcijas lira 2,8064

AUD Austrālijas dolārs 1,4153

Valūta Maiņas kurss

CAD Kanādas dolārs 1,3632
HKD Hongkongas dolārs 8,3382
NZD Jaunzēlandes dolārs 1,4472
SGD Singapūras dolārs 1,4696
KRW Dienvidkorejas vona 1 187,67
ZAR Dienvidāfrikas rands 13,0011
CNY Ķīnas juaņa renminbi 6,6662
HRK Horvātijas kuna 7,6483
IDR Indonēzijas rūpija 14 021,81
MYR Malaizijas ringits 3,9785
PHP Filipīnu peso 47,917
RUB Krievijas rublis 62,4363
THB Taizemes bāts 34,965
BRL Brazīlijas reāls 3,3994
MXN Meksikas peso 16,3847
INR Indijas rūpija 67,2161

(1) Kurss, kas pielietots nesenos darījumos ir ņemts pirms norādītās dienas. Mainīgā kursa gadījumā procentu likme ir marginālā likme.
(2) Datu avots: atsauces maiņas kursu publicējusi ECB.
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KOMISIJAS LĒMUMS

(2015. gada 27. marts),

ar ko groza pielikumu Monetārajam nolīgumam starp Eiropas Savienību un Sanmarīno Republiku

(2015/C 112/06)

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā 2012. gada 27. marta Monetāro nolīgumu starp Eiropas Savienību un Sanmarīno Republiku un jo īpaši tā 
8. panta 5. punktu,

tā kā:

(1) Monetārā nolīguma starp Eiropas Savienību un Sanmarīno Republiku (turpmāk “monetārais nolīgums”) 8. pants 
paredz, ka Sanmarīno Republika īsteno Savienības tiesību aktus attiecībā uz noteikumiem par euro banknotēm un 
monētām, nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas novēršanu, krāpšanas un skaidras naudas un bezskaidras naudas 
maksāšanas līdzekļu viltošanas novēršanu, medaļām un žetoniem un statistikas pārskatu prasībām. Šie tiesību akti 
norādīti monetārā nolīguma pielikumā.

(2) Komisijai katru gadu jāgroza pielikums, lai ņemtu vērā jaunus attiecīgos Savienības tiesību aktus un noteikumus 
un spēkā esošo tiesību aktu un noteikumu grozījumus.

(3) Daži Savienības tiesību akti un noteikumi vairs nav attiecināmi, tādējādi tie būtu jāsvītro no pielikuma, savukārt 
pielikumam jāpievieno daži jauni attiecīgie Savienības tiesību akti un noteikumi un spēkā esošo tiesību aktu grozī­
jumi, kuri tika pieņemti.

(4) Tādēļ attiecīgi jāgroza monetārā nolīguma pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Monetārā nolīguma starp Eiropas Savienību un Sanmarīno Republiku pielikumu aizstāj ar šā lēmuma pielikumu.

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē, 2015. gada 27. martā

Komisijas vārdā –

priekšsēdētājs

Jean-Claude JUNCKER
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PIELIKUMS

 Īstenojamie noteikumi Īstenošanas termiņš

Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas novēršana

1. Padomes 2000. gada 17. oktobra Lēmums 2000/642/TI par sadarbības pasākumiem 
starp dalībvalstu finanšu ziņu vākšanas vienībām attiecībā uz informācijas apmaiņu 
(OV L 271, 24.10.2000., 4. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

2. Padomes 2005. gada 24. februāra Pamatlēmums 2005/212/TI par noziedzīgi iegūtu 
līdzekļu, nozieguma rīku un īpašuma konfiskāciju (OV L 68, 15.3.2005., 49. lpp.)

2014. 
gada 1. oktobris (1)

3. Eiropas Parlamenta un Padomes 2005. gada 26. oktobra Direktīva 2005/60/EK par to, 
lai nepieļautu finanšu sistēmas izmantošanu nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanai 
un teroristu finansēšanai (OV L 309, 25.11.2005., 15. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

4. Eiropas Parlamenta un Padomes 2007. gada 13. novembra Direktīvu 2007/64/EK par 
maksājumu pakalpojumiem iekšējā tirgū, ar ko groza Direktīvas 97/7/EK, 
2002/65/EK, 2005/60/EK un 2006/48/EK un atceļ Direktīvu 97/5/EK (OV L 319, 
5.12.2007., 1. lpp.)

 

5. Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 11. marta Direktīvu 2008/20/EK, ar ko 
Direktīvu 2005/60/EK par to, lai nepieļautu finanšu sistēmas izmantošanu nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanai un teroristu finansēšanai, groza attiecībā uz Komisijai 
piešķirtajām ieviešanas pilnvarām (OV L 76, 19.3.2008., 46. lpp.)

 

6. Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 16. septembra Direktīvu 2009/110/EK 
par elektroniskās naudas iestāžu darbības sākšanu, veikšanu un konsultatīvu uzrau­
dzību, par grozījumiem Direktīvā 2005/60/EK un Direktīvā 2006/48/EK un par 
Direktīvas 2000/46/EK atcelšanu (OV L 267, 10.10.2009., 7. lpp.)

 

7. Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Direktīvu 2010/78/ES, ar 
ko groza Direktīvas 98/26/EK, 2002/87/EK, 2003/6/EK, 2003/41/EK, 2003/71/EK, 
2004/39/EK, 2004/109/EK, 2005/60/EK, 2006/48/EK, 2006/49/EK un 2009/65/EK 
attiecībā uz Eiropas Uzraudzības iestādes (Eiropas Banku iestādes), Eiropas Uzraudzī­
bas iestādes (Eiropas Apdrošināšanas un aroda pensiju iestādes) un Eiropas Uzraudzī­
bas iestādes (Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes) pilnvarām (OV L 331, 
15.12.2010., 120. lpp.)

 

 Ar papildinājumiem, kas izdarīti ar:  

8. Padomes 2001. gada 26. jūnija Pamatlēmumu 2001/500/TI par noziedzīgi iegūtu 
līdzekļu legalizēšanu un nozieguma rīku un noziedzīgi iegūto līdzekļu identifikāciju, 
meklēšanu, iesaldēšanu, arestēšanu un konfiskāciju (OV L 182, 5.7.2001., 1. lpp.)

 

9. Eiropas Parlamenta un Padomes 2005. gada 26. oktobra Regulu (EK) Nr. 1889/2005 
par skaidras naudas kontroli, kuru ieved Kopienas teritorijā vai izved no tās 
(OV L 309, 25.11.2005., 9. lpp.)
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 Īstenojamie noteikumi Īstenošanas termiņš

10. Komisijas 2006. gada 1. augusta Direktīvu 2006/70/EK, ar ko nosaka īstenošanas 
pasākumus Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2005/60/EK attiecībā uz “poli­
tiski ietekmējamas personas” definīciju un tehniskajiem kritērijiem vienkāršotām kli­
enta uzticamības pārbaudes procedūrām un atbrīvojumam sakarā ar finanšu darbību, 
kuru veic reti vai ļoti ierobežotos apjomos (OV L 214, 4.8.2006., 29. lpp.)

 

11. Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 15. novembra Regulu (EK) 
Nr. 1781/2006 attiecībā uz naudas līdzekļu pārskaitījumiem pievienoto informāciju 
par maksātāju (OV L 345, 8.12.2006., 1. lpp.)

 

12. Padomes 2007. gada 6. decembra Lēmumu 2007/845/TI attiecībā uz sadarbību starp 
dalībvalstu līdzekļu atguves dienestiem noziedzīgi iegūtu līdzekļu vai citu īpašumu 
meklēšanas un identificēšanas jomā (OV L 332, 18.12.2007., 103. lpp.)

 

13. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 3. aprīļa Direktīva 2014/42/ES par nozie­
guma rīku un noziedzīgi iegūtu līdzekļu iesaldēšanu un konfiskāciju Eiropas Savienībā 
(OV L 127, 29.4.2014., 39. lpp.)

2015. 
gada 1. novembris (2)

Krāpšanas un viltošanas novēršana

14. Padomes 2001. gada 28. maija Pamatlēmums 2001/413/TI par krāpšanas un viltoša­
nas apkarošanu attiecībā uz bezskaidras naudas maksāšanas līdzekļiem (OV L 149, 
2.6.2001., 1. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

15. Padomes 2001. gada 28. jūnija Regula (EK) Nr. 1338/2001, ar kuru paredz pasāku­
mus, kas vajadzīgi euro aizsardzībai pret viltošanu (OV L 181, 4.7.2001., 6. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

16. Padomes 2008. gada 18. decembra Regulu (EK) Nr. 44/2009, ar ko groza Regulu (EK) 
Nr. 1338/2001, ar kuru paredz pasākumus, kas vajadzīgi euro aizsardzībai pret vilto­
šanu (OV L 17, 22.1.2009., 1. lpp.)

 

17. Padomes 2001. gada 6. decembra Lēmums 2001/887/TI par euro aizsardzību pret 
viltošanu (OV L 329, 14.12.2001., 1. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

18. Padomes 2003. gada 8. decembra Lēmums 2003/861/EK par analīzi un sadarbību 
attiecībā uz viltotām euro monētām (OV L 325, 12.12.2003., 44. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

19. Padomes 2004. gada 6. decembra Regula (EK) Nr. 2182/2004 par medaļām un žeto­
niem, kas līdzīgi euro monētām (OV L 373, 21.12.2004., 1. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

20. Padomes 2008. gada 18. decembra Regulu (EK) Nr. 46/2009, ar ko groza Regulu (EK) 
Nr. 2182/2004 par medaļām un žetoniem, kas līdzīgi euro monētām (OV L 17, 
22.1.2009., 5. lpp.)

 

21. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Direktīva 2014/62/ES par euro 
un citu valūtu krimināltiesisko aizsardzību pret viltošanu un ar ko aizstāj Padomes 
Pamatlēmumu 2000/383/TI (OV L 151, 21.5.2014., 1. lpp.)

2016. gada 1. jūlijs (2)
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 Īstenojamie noteikumi Īstenošanas termiņš

Noteikumi par euro banknotēm un monētām

22. Padomes 1998. gada 23. novembra Regula (EK) Nr. 2532/98 par Eiropas Centrālās 
bankas pilnvarām piemērot sankcijas (OV L 318, 27.11.1998., 4. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

23. Padomes 1998. gada 23. novembra un 2002. gada 5. novembra Secinājumi par kolek­
cionāriem paredzētajām monētām

2013. 
gada 1. septembris

24. Padomes 1999. gada 10. maija Secinājumi par euro monētu kvalitātes vadības sistēmu 2013. 
gada 1. septembris

25. Komisijas 2001. gada 22. oktobra Paziņojums 2001/C 318/03 par euro monētu vie­
nādās puses noformējuma autortiesību aizsardzību (COM(2001) 600 galīgā redakcija) 
(OV C 318, 13.11.2001., 3. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

26. Eiropas Centrālās bankas 2003. gada 20. marta Pamatnostādne ECB/2003/5 par pasā­
kumu īstenošanu, lai novērstu euro banknošu neatļautu atveidošanu, un par euro 
banknošu maiņu un izņemšanu no apgrozības (OV L 78, 25.3.2003., 20. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

27. Eiropas Centrālās bankas 2013. gada 19. aprīļa Pamatnostādni ECB/2013/11, ar ko 
groza Pamatnostādni ECB/2003/5 par pasākumu īstenošanu, lai novērstu euro bank­
nošu neatļautu atveidošanu, un par euro banknošu maiņu un izņemšanu no apgrozī­
bas (OV L 118, 30.4.2013., 43. lpp.)

2013. 
gada 1. oktobris (1)

28. Komisijas 2008. gada 19. decembra Ieteikums 2009/23/EK par kopīgām pamatnos­
tādnēm attiecībā uz apgrozībai paredzēto euro monētu emisiju un to valsts pusēm 
(K(2008) 8625) (OV L 9, 14.1.2009., 52. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

29. Eiropas Centrālās bankas 2010. gada 16. septembra Lēmums ECB/2010/14 par euro 
banknošu autentiskuma un derīguma pārbaudi, kā arī to atkārtotu laišanu apgrozībā 
(OV L 267, 9.10.2010., 1. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

30. Eiropas Centrālās bankas 2012. gada 7. septembra Lēmumu ECB/2012/19, ar ko 
groza Lēmumu ECB/2010/14 par euro banknošu autentiskuma un derīguma pār­
baudi, kā arī to atkārtotu laišanu apgrozībā (2012/507/ES) (OV L 253, 20.9.2012., 
19. lpp.)

2013. 
gada 1. oktobris (1)

31. Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 15. decembra Regula (ES) Nr. 1210/2010 
par euro monētu autentiskuma noteikšanu un rīkošanos ar apgrozībai nederīgām euro 
monētām (OV L 339, 22.12.2010., 1. lpp.)

2013. 
gada 1. septembris

32. Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 16. novembra Regula (ES) Nr. 1214/2011 
par euro skaidras naudas profesionāliem pārrobežu autopārvadājumiem starp eurozo­
nas dalībvalstīm (OV L 316, 29.11.2011., 1. lpp.)

2014. 
gada 1. oktobris (1)

33. Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 4. jūlija Regula (ES) Nr. 651/2012 par 
euro monētu emisiju (OV L 201, 27.7.2012., 135. lpp.)

2013. 
gada 1. oktobris (1)

34. Eiropas Centrālās bankas 2013. gada 19. aprīļa Lēmums ECB/2013/10 par euro bank­
nošu nominālvērtībām, parametriem, atveidošanu, apmaiņu un izņemšanu no apgro­
zības (OV L 118, 30.4.2013., 37. lpp.)

2013. 
gada 1. oktobris (1)
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35. Padomes 2014. gada 24. jūnija Regula (ES) Nr. 729/2014 par apgrozībai paredzēto 
euro monētu nominālvērtībām un tehniskajiem datiem (OV L 194, 2.7.2014., 1. lpp.)

2013. gada 1. oktobris

Tiesību akti banku un finanšu jomā

36. Padomes 1986. gada 8. decembra Direktīva 86/635/EEK par banku un citu finanšu 
iestāžu gada pārskatiem un konsolidētajiem pārskatiem (OV L 372, 31.12.1986., 
1. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

37. Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 27. septembra Direktīvu 2001/65/EK, ar 
ko Direktīvas 78/660/EEK, 83/349/EEK un 86/635/EEK groza attiecībā uz novērtēša­
nas noteikumiem, ko piemēro noteiktu veidu sabiedrību, kā arī banku un citu finanšu 
iestāžu gada pārskatiem un konsolidētajiem pārskatiem (OV L 283, 27.10.2001., 
28. lpp.)

 

38. Eiropas Parlamenta un Padomes 2003. gada 18. jūnija Direktīvu 2003/51/EK, ar ko 
attiecībā uz noteikta veida sabiedrību, banku un citu finanšu iestāžu un apdrošināša­
nas uzņēmumu gada un konsolidētajiem pārskatiem groza Direktīvas 78/660/EEK, 
83/349/EEK, 86/635/EEK un 91/674/EEK (OV L 178, 17.7.2003., 16. lpp.)

 

39. Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 14. jūnija Direktīvu 2006/46/EK, ar ko 
groza Padomes Direktīvas 78/660/EEK attiecībā uz noteiktu veidu sabiedrību gada 
pārskatiem, 83/349/EEK attiecībā uz konsolidētajiem pārskatiem, 86/635/EEK par 
banku un citu finanšu iestāžu gada pārskatiem un konsolidētajiem pārskatiem un 
91/674/EEK par apdrošināšanas uzņēmumu gada pārskatiem un konsolidētajiem pār­
skatiem (OV L 224, 16.8.2006., 1. lpp.)

 

40. Padomes 1989. gada 13. februāra Direktīva 89/117/EEK par pienākumiem saistībā ar 
gada pārskata dokumentu publicēšanu, kas attiecas uz tādu kredītiestāžu un finanšu 
iestāžu kādā dalībvalstī reģistrētām filiālēm, kuru galvenais birojs nav minētajā dalīb­
valstī (OV L 44, 16.2.1989., 40. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris

41. Eiropas Parlamenta un Padomes 1997. gada 3. marta Direktīva 97/9/EK par ieguldī­
tāju kompensācijas sistēmām (OV L 84, 26.3.1997., 22. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris

42. Komisijas 1997. gada 30. jūlija Ieteikums 97/489/EK attiecībā uz darījumiem ar elek­
tronisko maksājumu instrumentiem un jo īpaši attiecībām starp kartes turētāju un 
emitentu (OV L 208, 2.8.1997., 52. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris

43. Eiropas Parlamenta un Padomes 1998. gada 19. maija Direktīva 98/26/EK par norē­
ķinu galīgumu maksājumu un vērtspapīru norēķinu sistēmās (OV L 166, 11.6.1998., 
45. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

44. Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 6. maija Direktīvu 2009/44/EK, ar ko 
Direktīvu 98/26/EK par norēķinu galīgumu maksājumu un vērtspapīru norēķinu sistē­
mās un Direktīvu 2002/47/EK par finanšu nodrošinājuma līgumiem groza attiecībā 
uz saistītām sistēmām un kredītprasībām (OV L 146, 10.6.2009., 37. lpp.)
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45. Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Direktīvu 2010/78/ES, ar 
ko groza Direktīvas 98/26/EK, 2002/87/EK, 2003/6/EK, 2003/41/EK, 2003/71/EK, 
2004/39/EK, 2004/109/EK, 2005/60/EK, 2006/48/EK, 2006/49/EK un 2009/65/EK 
attiecībā uz Eiropas Uzraudzības iestādes (Eiropas Banku iestādes), Eiropas Uzraudzī­
bas iestādes (Eiropas Apdrošināšanas un aroda pensiju iestādes) un Eiropas Uzraudzī­
bas iestādes (Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes) pilnvarām (OV L 331, 
15.12.2010., 120. lpp.)

 

46. Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 4. jūlija Regulu (ES) Nr. 648/2012 par 
ārpusbiržas atvasinātajiem instrumentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darī­
jumu reģistriem (OV L 201, 27.7.2012., 1. lpp.)

 

47. Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 4. aprīļa Direktīva 2001/24/EK par kredī­
tiestāžu reorganizāciju un likvidāciju (OV L 125, 5.5.2001., 15. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

48. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Direktīvu 2014/59/ES, ar ko 
izveido kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību atveseļošanas un noregulē­
juma režīmu un groza Padomes Direktīvu 82/891/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas 2001/24/EK, 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2005/56/EK, 
2007/36/EK, 2011/35/ES, 2012/30/ES un 2013/36/ES, un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 648/2012 (OV L 173, 12.6.2014., 
190. lpp.)

 

49. Eiropas Parlamenta un Padomes 2002. gada 6. jūnija Direktīva 2002/47/EK par 
finanšu nodrošinājuma līgumiem (OV L 168, 27.6.2002., 43. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

50. Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 6. maija Direktīvu 2009/44/EK, ar ko 
Direktīvu 98/26/EK par norēķinu galīgumu maksājumu un vērtspapīru norēķinu sistē­
mās un Direktīvu 2002/47/EK par finanšu nodrošinājuma līgumiem groza attiecībā 
uz saistītām sistēmām un kredītprasībām (OV L 146, 10.6.2009., 37. lpp.)

 

51. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Direktīvu 2014/59/ES, ar ko 
izveido kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību atveseļošanas un noregulē­
juma režīmu un groza Padomes Direktīvu 82/891/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas 2001/24/EK, 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2005/56/EK, 
2007/36/EK, 2011/35/ES, 2012/30/ES un 2013/36/ES, un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 648/2012 (OV L 173, 12.6.2014., 
190. lpp.)

 

52. Eiropas Parlamenta un Padomes 2002. gada 16. decembra Direktīva 2002/87/EK par 
papildu uzraudzību kredītiestādēm, apdrošināšanas uzņēmumiem un ieguldījumu 
sabiedrībām finanšu konglomerātos un par grozījumiem Padomes Direktīvās 
73/239/EEK, 79/267/EEK, 92/49/EEK, 92/96/EEK, 93/6/EEK un 93/22/EEK, kā arī 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvās 98/78/EK un 2000/12/EK (OV L 35, 
11.2.2003., 1. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

53. Eiropas Parlamenta un Padomes 2005. gada 9. marta Direktīvu 2005/1/EK, ar ko 
groza Padomes Direktīvas 73/239/EEK, 85/611/EEK, 91/675/EEK, 92/49/EEK un 
93/6/EEK, kā arī Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 94/19/EK, 98/78/EK, 
2000/12/EK, 2001/34/EK, 2002/83/EK un 2002/87/EK, lai izveidotu finanšu pakalpo­
jumu komiteju jaunu organizatorisko struktūru (OV L 79, 24.3.2005., 9. lpp.)
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54. Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 11. marta Direktīvu 2008/25/EK, ar ko 
Direktīvu 2002/87/EK par papildu uzraudzību kredītiestādēm, apdrošināšanas uzņē­
mumiem un ieguldījumu sabiedrībām finanšu konglomerātos groza attiecībā uz Komi­
sijai piešķirtajām ieviešanas pilnvarām (OV L 81, 20.3.2008., 40. lpp.)

 

55. Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Direktīvu 2010/78/ES, ar 
ko groza Direktīvas 98/26/EK, 2002/87/EK, 2003/6/EK, 2003/41/EK, 2003/71/EK, 
2004/39/EK, 2004/109/EK, 2005/60/EK, 2006/48/EK, 2006/49/EK un 2009/65/EK 
attiecībā uz Eiropas Uzraudzības iestādes (Eiropas Banku iestādes), Eiropas Uzraudzī­
bas iestādes (Eiropas Apdrošināšanas un aroda pensiju iestādes) un Eiropas Uzraudzī­
bas iestādes (Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes) pilnvarām (OV L 331, 
15.12.2010., 120. lpp.)

 

56. Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 16. novembra Direktīvu 2011/89/ES, ar 
ko attiecībā uz finanšu konglomerātā esošo finanšu sabiedrību papildu uzraudzību 
groza Direktīvu 98/78/EK, 2002/87/EK, 2006/48/EK un 2009/138/EK (OV L 326, 
8.12.2011., 113. lpp.)

 

57. Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 26. jūnija Direktīvu 2013/36/ES par pie­
kļuvi kredītiestāžu darbībai un kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību pru­
denciālo uzraudzību, ar ko groza Direktīvu 2002/87/EK un atceļ Direktīvas 
2006/48/EK un 2006/49/EK (OV L 176, 27.6.2013., 338. lpp.)

 

58. Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 21. aprīļa Direktīva 2004/39/EK, kas 
attiecas uz finanšu instrumentu tirgiem un ar ko groza Padomes Direktīvas 
85/611/EEK un 93/6/EEK un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2000/12/EK 
un atceļ Padomes Direktīvu 93/22/EEK (OV L 145, 30.4.2004., 1. lpp.).

2018. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

59. Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 5. aprīļa Direktīvu 2006/31/EK, ar kuru 
attiecībā uz dažiem termiņiem groza Direktīvu 2004/39/EK, kas attiecas uz finanšu 
instrumentu tirgiem (OV L 114, 27.4.2006., 60. lpp.)

 

60. Eiropas Parlamenta un Padomes 2007. gada 5. septembra Direktīvu 2007/44/EK, ar 
ko groza Padomes Direktīvu 92/49/EEK un Direktīvas 2002/83/EK, 2004/39/EK, 
2005/68/EK un 2006/48/EK attiecībā uz procedūras noteikumiem un vērtēšanas kri­
tērijiem, kas piemērojami, veicot piesardzīgu novērtējumu par līdzdalības iegūšanu un 
palielināšanu finanšu nozarē (OV L 247, 21.9.2007., 1. lpp.)

 

61. Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 11. marta Direktīvu 2008/10/EK, ar kuru 
Direktīvu 2004/39/EK, kas attiecas uz finanšu instrumentu tirgiem, groza attiecībā uz 
Komisijai piešķirtajām ieviešanas pilnvarām (OV L 76, 19.3.2008., 33. lpp.)

 

62. Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Direktīvu 2010/78/ES, ar 
ko groza Direktīvas 98/26/EK, 2002/87/EK, 2003/6/EK, 2003/41/EK, 2003/71/EK, 
2004/39/EK, 2004/109/EK, 2005/60/EK, 2006/48/EK, 2006/49/EK un 2009/65/EK 
attiecībā uz Eiropas Uzraudzības iestādes (Eiropas Banku iestādes), Eiropas Uzraudzī­
bas iestādes (Eiropas Apdrošināšanas un aroda pensiju iestādes) un Eiropas Uzraudzī­
bas iestādes (Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes) pilnvarām (OV L 331, 
15.12.2010., 120. lpp.)
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63. Komisijas 2006. gada 10. augusta Regula (EK) Nr. 1287/2006, ar ko īsteno Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2004/39/EK attiecībā uz ieguldījumu sabiedrību 
pienākumu vest uzskaiti, darījumu pārskatu sniegšanu, tirgus pārskatāmību, finanšu 
instrumentu pielaidi tirdzniecībai un šajā direktīvā definētajiem terminiem (OV L 241, 
2.9.2006., 1. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris

64. Komisijas 2006. gada 10. augusta Direktīva 2006/73/EK, ar ko īsteno Eiropas Parla­
menta un Padomes Direktīvu 2004/39/EK attiecībā uz ieguldījumu sabiedrību organi­
zatoriskām prasībām un darbības nosacījumiem un jēdzienu definīcijām minētās 
direktīvas mērķiem (OV L 241, 2.9.2006., 26. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris

65. Eiropas Parlamenta un Padomes 2007. gada 13. novembra Direktīva 2007/64/EK par 
maksājumu pakalpojumiem iekšējā tirgū, ar ko groza Direktīvas 97/7/EK, 
2002/65/EK, 2005/60/EK un 2006/48/EK un atceļ Direktīvu 97/5/EK (OV L 319, 
5.12.2007., 1. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

66. Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 16. septembra Direktīvu 2009/111/EK, ar 
ko groza Direktīvu 2006/48/EK, Direktīvu 2006/49/EK un Direktīvu 2007/64/EK 
attiecībā uz bankām, kuras saistītas ar galvenajām iestādēm, dažiem pašu kapitāla pos­
teņiem, lieliem riska darījumiem, uzraudzības pasākumiem un krīzes pārvaldību 
(OV L 302, 17.11.2009., 97. lpp.)

 

67. Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 16. septembra Regula (EK) 924/2009 par 
pārrobežu maksājumiem Kopienā, ar kuru atceļ Regulu (EK) Nr. 2560/2001 
(OV L 266, 9.10.2009., 11. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

68. Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 14. marta Regulu (ES) Nr. 260/2012, ar 
ko nosaka tehniskās un darbības prasības kredīta pārvedumiem un tiešā debeta mak­
sājumiem euro un groza Regulu (EK) Nr. 924/2009 (OV L 94, 30.3.2012., 22. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris (1)

69. Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 16. septembra Direktīva 2009/110/EK 
par elektroniskās naudas iestāžu darbības sākšanu, veikšanu un konsultatīvu uzrau­
dzību, par grozījumiem Direktīvā 2005/60/EK un Direktīvā 2006/48/EK un par 
Direktīvas 2000/46/EK atcelšanu (OV L 267, 10.10.2009., 7. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris

70. Padomes 2010. gada 17. novembra Regula (ES) Nr. 1096/2010, ar kuru Eiropas Cen­
trālajai bankai piešķir konkrētus uzdevumus saistībā ar Eiropas Sistēmisko risku kolē­
ģijas darbību (OV L 331, 15.12.2010., 162. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris

71. Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Regula (ES) Nr. 1092/2010 
par Eiropas Savienības finanšu sistēmas makrouzraudzību un Eiropas Sistēmisko risku 
kolēģijas izveidošanu (OV L 331, 15.12.2010., 1. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris

72. Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Regula (ES) 
Nr. 1093/2010, ar ko izveido Eiropas Uzraudzības iestādi (Eiropas Banku iestādi), 
groza Lēmumu Nr. 716/2009/EK un atceļ Komisijas Lēmumu 2009/78/EK (OV L 331, 
15.12.2010., 12. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

73. Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 22. oktobra Regulu (ES) Nr. 1022/2013, 
ar kuru Regulu (ES) Nr. 1093/2010, ar ko izveido Eiropas Uzraudzības iestādi (Eiro­
pas Banku iestādi), groza attiecībā uz īpašu uzdevumu uzticēšanu Eiropas Centrālajai 
bankai, ievērojot Padomes Regulu (ES) Nr. 1024/2013 (OV L 287, 29.10.2013., 
5. lpp.)
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74. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 4. februāra Direktīvu 2014/17/ES par 
patērētāju kredītlīgumiem saistībā ar mājokļa nekustamo īpašumu un ar ko groza 
Direktīvas 2008/48/EK un 2013/36/ES un Regulu (ES) Nr. 1093/2010 (OV L 60, 
28.2.2014., 34. lpp.)

 

75. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Direktīvu 2014/59/ES, ar ko 
izveido kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību atveseļošanas un noregulē­
juma režīmu un groza Padomes Direktīvu 82/891/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas 2001/24/EK, 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2005/56/EK, 
2007/36/EK, 2011/35/ES, 2012/30/ES un 2013/36/ES, un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 648/2012 (OV L 173, 12.6.2014., 
190. lpp.)

 

76. Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Regula (ES) 
Nr. 1095/2010, ar ko izveido Eiropas Uzraudzības iestādi (Eiropas Vērtspapīru un 
tirgu iestādi), groza Lēmumu Nr. 716/2009/EK un atceļ Komisijas Lēmumu 
2009/77/EK (OV L 331, 15.12.2010., 84. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

77. Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 8. jūnija Direktīvu 2011/61/ES par alter­
natīvo ieguldījumu fondu pārvaldniekiem un par grozījumiem Direktīvā 2003/41/EK, 
Direktīvā 2009/65/EK, Regulā (EK) Nr. 1060/2009 un Regulā (ES) Nr. 1095/2010 
(OV L 174, 1.7.2011., 1. lpp.)

 

78. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 3. aprīļa Regulu (ES) Nr. 258/2014, ar ko 
izveido Savienības programmu, lai atbalstītu īpašas darbības finanšu pārskatu un revī­
zijas jomā laikposmā no 2014. līdz 2020. gadam, un ar ko atceļ Lēmumu 
Nr. 716/2009/EK (OV L 105, 8.4.2014., 1. lpp.)

 

79. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 16. aprīļa Direktīvu 2014/51/ES, ar ko 
groza Direktīvu 2003/71/EK un Direktīvu 2009/138/EK un Regulas (EK) 
Nr. 1060/2009, (ES) Nr. 1094/2010 un (ES) Nr. 1095/2010 attiecībā uz Eiropas 
Uzraudzības iestādes (Eiropas Apdrošināšanas un fondēto pensiju iestādes) un Eiropas 
Uzraudzības iestādes (Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes) pilnvarām (OV L 153, 
22.5.2014., 1. lpp.)

 

80. Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Direktīva 2010/78/ES, ar 
ko groza Direktīvas 98/26/EK, 2002/87/EK, 2003/6/EK, 2003/41/EK, 2003/71/EK, 
2004/39/EK, 2004/109/EK, 2005/60/EK, 2006/48/EK, 2006/49/EK un 2009/65/EK 
attiecībā uz Eiropas Uzraudzības iestādes (Eiropas Banku iestādes), Eiropas Uzraudzī­
bas iestādes (Eiropas Apdrošināšanas un aroda pensiju iestādes) un Eiropas Uzraudzī­
bas iestādes (Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes) pilnvarām (OV L 331, 
15.12.2010., 120. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris

81. Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 14. marta Regula (ES) Nr. 260/2012, ar 
ko nosaka tehniskās un darbības prasības kredīta pārvedumiem un tiešā debeta mak­
sājumiem euro un groza Regulu (EK) Nr. 924/2009 (OV L 94, 30.3.2012., 22. lpp.)

2018. gada 1. aprīlis (2)

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

82. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 26. februāra Regulu (ES) Nr. 248/2014, 
ar ko groza Regulu (ES) Nr. 260/2012 attiecībā uz migrāciju uz Savienības mēroga 
kredīta pārvedumiem un tiešā debeta maksājumiem (OV L 84, 20.3.2014., 1. lpp.)
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83. Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 4. jūlija Regula (ES) Nr. 648/2012 par 
ārpusbiržas atvasinātajiem instrumentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darī­
jumu reģistriem (OV L 201, 27.7.2012., 1. lpp.)

2017. 
gada 1. oktobris (1)

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

84. Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 26. jūnija Regulu (ES) Nr. 575/2013 par 
prudenciālajām prasībām attiecībā uz kredītiestādēm un ieguldījumu brokeru sabiedrī­
bām, un ar ko groza Regulu (ES) Nr. 648/2012 (OV L 176, 27.6.2013., 1. lpp.)

 

85. Komisijas 2013. gada 12. jūlija Deleģēto regulu (ES) Nr. 1002/2013, ar kuru groza 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 par ārpusbiržas atvasināta­
jiem instrumentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darījumu reģistriem attie­
cībā uz atbrīvoto vienību sarakstu (OV L 279, 19.10.2013., 2. lpp.)

 

86. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Direktīvu 2014/59/ES, ar ko 
izveido kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību atveseļošanas un noregulē­
juma režīmu un groza Padomes Direktīvu 82/891/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas 2001/24/EK, 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2005/56/EK, 
2007/36/EK, 2011/35/ES, 2012/30/ES un 2013/36/ES, un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 648/2012 (OV L 173, 12.6.2014., 
190. lpp.)

 

 Ar papildinājumiem, kas izdarīti ar:  

87. Komisijas 2012. gada 19. decembra Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1247/2012, ar ko 
nosaka īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz tirdzniecības ziņojumu formātu 
un to sniegšanas biežumu darījumu reģistriem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (EK) Nr. 648/2012 par ārpusbiržas atvasinātajiem instrumentiem, 
centrālajiem darījumu partneriem un darījumu reģistriem (OV L 352, 21.12.2012., 
20. lpp.)

 

88. Komisijas 2012. gada 19. decembra Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1248/2012, ar ko 
nosaka īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz darījumu reģistru reģistrācijas 
pieteikumu formātu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
Nr. 648/2012 par ārpusbiržas atvasinātajiem instrumentiem, centrālajiem darījumu 
partneriem un darījumu reģistriem (OV L 352, 21.12.2012., 30. lpp.)

 

89. Komisijas 2012. gada 19. decembra Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1249/2012, ar ko 
nosaka īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz formātu, kādā centrālie darījumu 
partneri nodrošina datu uzskaiti saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 648/2012 par ārpusbiržas atvasinātajiem instrumentiem, centrālajiem darī­
jumu partneriem un darījumu reģistriem (OV L 352, 21.12.2012., 32. lpp.)

 

90. Komisijas 2012. gada 19. decembra Deleģēto regulu (ES) Nr. 148/2013, ar ko papil­
dina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 par ārpusbiržas atva­
sinātajiem instrumentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darījumu reģistriem 
un kas attiecas uz regulatīviem tehniskajiem standartiem par minimālajiem datiem, 
kuri jāsniedz darījumu reģistriem (OV L 52, 23.2.2013., 1. lpp.)

 

91. Komisijas 2012. gada 19. decembra Deleģēto regulu (ES) Nr. 149/2013, ar ko papil­
dina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 attiecībā uz regulatī­
vajiem tehniskajiem standartiem par netiešas tīrvērtes mehānismu, tīrvērtes pienā­
kumu, publisko reģistru, pieeju tirdzniecības vietai, nefinanšu darījuma partneriem un 
riska ierobežošanas paņēmieniem ārpusbiržas atvasināto instrumentu līgumiem, 
kuriem tīrvērti neveic centrālais darījuma partneris (OV L 52, 23.2.2013., 11. lpp.)

 

2.4.2015. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 112/13



 Īstenojamie noteikumi Īstenošanas termiņš

92. Komisijas 2012. gada 19. decembra Deleģēto regulu (ES) Nr. 150/2013, ar ko papil­
dina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 par ārpusbiržas atva­
sinātajiem instrumentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darījumu reģistriem 
attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kuros precizētas ziņas, kas 
iekļaujamas darījumu reģistra reģistrācijas pieteikumā (OV L 52, 23.2.2013., 25. lpp.)

 

93. Komisijas 2012. gada 19. decembra Deleģēto regulu (ES) Nr. 151/2013, ar ko papil­
dina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 par ārpusbiržas atva­
sinātajiem instrumentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darījumu reģistriem 
attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kas nosaka datus, kuri darījumu 
reģistriem ir jāpublicē un jādara pieejami, un darbības standartus saistībā ar datu 
apkopošanu un salīdzināšanu un piekļuvi datiem (OV L 52, 23.2.2013., 33. lpp.)

 

94. Komisijas 2012. gada 19. decembra Deleģēto regulu (ES) Nr. 152/2013, ar ko papil­
dina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 attiecībā uz regulatī­
vajiem tehniskajiem standartiem par prasībām centrālajiem darījumu partneriem 
(OV L 52, 23.2.2013., 37. lpp.)

 

95. Komisijas 2012. gada 19. decembra Deleģēto regulu (ES) Nr. 153/2013, ar ko papil­
dina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 attiecībā uz regulatī­
vajiem tehniskajiem standartiem par prasībām centrālajiem darījumu partneriem 
(OV L 52, 23.2.2013., 41. lpp.)

2017. 
gada 1. oktobris (2)

96. Komisijas 2013. gada 28. maija Deleģēto regulu (ES) Nr. 876/2013, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 attiecībā uz regulatīvajiem 
tehniskajiem standartiem par centrālo darījuma partneru kolēģijām (OV L 244, 
13.9.2013., 19. lpp.)

2017. 
gada 1. oktobris (2)

97. Komisijas 2013. gada 12. jūlija Deleģēto regulu (ES) Nr. 1003/2013, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 attiecībā uz Eiropas Vērt­
spapīru un tirgu iestādes noteiktām maksām darījumu reģistriem (OV L 279, 
19.10.2013., 4. lpp.)

2017. 
gada 1. oktobris (2)

98. Komisijas 2014. gada 13. februāra Deleģēto regulu (ES) Nr. 285/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 attiecībā uz regulatīvajiem 
tehniskajiem standartiem par līgumu tiešu, būtisku un paredzamu ietekmi Savienībā 
un attiecībā uz to, kā novērst izvairīšanos no noteikumiem un pienākumiem 
(OV L 85, 21.3.2014., 1. lpp.)

2017. 
gada 1. oktobris (2)

99. Komisijas 2014. gada 13. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 667/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 attiecībā uz procedūras 
noteikumiem par sankcijām, ko darījumu reģistriem piemēro Eiropas Vērtspapīru un 
tirgu iestāde, tostarp noteikumiem par aizsardzības tiesībām un pagaidu noteikumiem 
(OV L 179, 19.6.2014., 31. lpp.)

2017. 
gada 1. oktobris (2)

100. Komisijas 2014. gada 12. maija Īstenošanas regulu (ES) Nr. 484/2014, ar ko nosaka 
īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz centrālā darījumu partnera hipotētisko 
kapitālu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 
(OV L 138, 13.5.2014., 57. lpp.)

2017. 
gada 1. oktobris (2)

101. Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 26. jūnija Regula (ES) Nr. 575/2013 par 
prudenciālajām prasībām attiecībā uz kredītiestādēm un ieguldījumu brokeru sabiedrī­
bām, un ar ko groza Regulu (ES) Nr. 648/2012 (OV L 176, 27.6.2013., 1. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (1)
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 Ar papildinājumiem, kas izdarīti ar:  

102. Komisijas 2013. gada 20. decembra Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1423/2013, ar ko 
nosaka īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz informācijas atklāšanu par iestā­
dēm noteiktajām pašu kapitāla prasībām saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (ES) Nr. 575/2013 (OV L 355, 31.12.2013., 60. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

103. Komisijas 2013. gada 20. decembra Deleģēto regulo (ES) Nr. 183/2014, ar ko papil­
dina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013 par prudenciālajām 
prasībām attiecībā uz kredītiestādēm un ieguldījumu brokeru sabiedrībām saistībā ar 
regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, ar ko precizē specifisko un vispārējo kredītri­
ska korekciju aprēķināšanu (OV L 57, 27.2.2014., 3. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

104. Komisijas 2014. gada 7. janvāra Deleģēto regulu (ES) Nr. 241/2014, ar kuru Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013 papildina saistībā ar regulatīvajiem 
tehniskajiem standartiem, kas attiecas uz iestāžu pašu kapitāla prasībām (OV L 74, 
14.3.2014., 8. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

105. Komisijas 2014. gada 21. janvāra Deleģēto regulu (ES) Nr. 342/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2002/87/EK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013 attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standar­
tiem, kas nepieciešami, lai piemērotu kapitāla pietiekamības prasību aprēķināšanas 
metodes finanšu konglomerātiem (OV L 100, 3.4.2014., 1. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

106. Komisijas 2014. gada 12. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 523/2014, ar kuru papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013 attiecībā uz regulatīvajiem 
tehniskajiem standartiem, lai noteiktu, kas veido ciešu atbilstību starp iestādes segto 
obligāciju un aktīvu vērtību (OV L 148, 20.5.2014., 4. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

107. Komisijas 2014. gada 12. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 525/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013 attiecībā uz regulatīviem 
tehniskajiem standartiem par tirgus definīciju (OV L 148, 20.5.2014., 15. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

108. Komisijas 2014. gada 12. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 526/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013 attiecībā uz regulatīviem 
tehniskajiem standartiem, lai kredīta vērtības korekcijas riskam noteiktu kredītriska 
starpības aizstājējvērtību un ierobežotu skaitu mazāku portfeļu (OV L 148, 
20.5.2014., 17. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

109. Komisijas 2014. gada 12. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 528/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013 attiecībā uz regulatīviem 
tehniskajiem standartiem par iespējas līgumu riskiem, kuri nav delta riski, saskaņā ar 
standartizēto tirgus riska pieeju (OV L 148, 20.5.2014., 29. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

110. Komisijas 2014. gada 12. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 529/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013 attiecībā uz regulatīviem 
tehniskajiem standartiem, lai novērtētu uz iekšējiem reitingiem balstītās pieejas un 
attīstītās mērīšanas pieejas paplašinājumu un izmaiņu būtiskumu (OV L 148, 
20.5.2014., 36. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

111. Komisijas 2014. gada 13. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 625/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013, izmantojot regulatīvus 
tehniskos standartus, ar kuriem precizē ieguldītājiem, sponsoriem, sākotnējiem aizde­
vējiem un iniciatoriestādēm piemērojamas prasības, kas attiecas uz riska darījumiem 
ar pārvestu kredītrisku (OV L 174, 13.6.2014., 16. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)
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112. Komisijas 2014. gada 16. aprīļa Īstenošanas regulu (ES) Nr. 680/2014, ar ko nosaka 
īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz iestāžu sniegtajiem uzraudzības pārska­
tiem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013 
(OV L 191, 28.6.2014., 1. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

113. Komisijas 2014. gada 4. jūnija Īstenošanas regulu (ES) Nr. 602/2014, ar ko nosaka 
īstenošanas tehniskos standartus, lai veicinātu uzraudzības prakses konverģenci attie­
cībā uz papildu riska pakāpju piemērošanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Pado­
mes Regulu (ES) Nr. 575/2013 (OV L 166, 5.6.2014., 22. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

114. Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 26. jūnija Direktīva 2013/36/ES par pie­
kļuvi kredītiestāžu darbībai un kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību pru­
denciālo uzraudzību, ar ko groza Direktīvu 2002/87/EK un atceļ Direktīvas 
2006/48/EK un 2006/49/EK (OV L 176, 27.6.2013., 338. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (1)

 Ar grozījumiem, kas izdarīti ar:  

115. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Direktīvu 2014/59/ES, ar ko 
izveido kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību atveseļošanas un noregulē­
juma režīmu un groza Padomes Direktīvu 82/891/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas 2001/24/EK, 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2005/56/EK, 
2007/36/EK, 2011/35/ES, 2012/30/ES un 2013/36/ES, un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 648/2012 (OV L 173, 12.6.2014., 
190. lpp.)

 

 Ar papildinājumiem, kas izdarīti ar:  

116. Komisijas 2014. gada 4. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 604/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2013/36/ES attiecībā uz regulatīvajiem teh­
niskajiem standartiem par kvalitātes un attiecīgiem kvantitātes kritērijiem, kas vaja­
dzīgi, lai noteiktu to darbinieku kategorijas, kuru profesionālajai darbībai ir būtiska 
ietekme uz iestādes riska profilu (OV L 167, 6.6.2014., 30. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

117. Komisijas 2014. gada 12. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 524/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2013/36/ES attiecībā uz regulatīvajiem teh­
niskajiem standartiem, kuros precizē informāciju, kuru piederības dalībvalsts un uzņē­
mējas dalībvalsts kompetentās iestādes sniedz cita citai (OV L 148, 20.5.2014., 
6. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

118. Komisijas 2014. gada 12. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 527/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2013/36/ES attiecībā uz regulatīvajiem teh­
niskajiem standartiem, precizējot to instrumentu kategorijas, kas adekvāti atspoguļo 
iestādes kredītkvalitāti parastās situācijās un kas ir piemēroti izmantošanai mainīgā 
atalgojuma vajadzībām (OV L 148, 20.5.2014., 21. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

119. Komisijas 2014. gada 12. marta Deleģēto regulu (ES) Nr. 530/2014, ar ko Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2013/36/ES papildina ar regulatīviem tehniskajiem 
standartiem, ar kuriem definē būtiskus riska darījumus un nosaka robežvērtības iekš­
ējām pieejām tirdzniecības portfeļa specifiskajam riskam (OV L 148, 20.5.2014., 
50. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

120. Komisijas 2014. gada 4. jūnija Īstenošanas regulu (ES) Nr. 620/2014, ar ko nosaka 
īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz informācijas apmaiņu starp piederības 
dalībvalsts un uzņēmēju dalībvalstu kompetentajām iestādēm saskaņā ar Eiropas Parla­
menta un Padomes Direktīvu 2013/36/ES (OV L 172, 12.6.2014., 1. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)
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 Īstenojamie noteikumi Īstenošanas termiņš

121. Komisijas 2014. gada 4. jūnija Īstenošanas regulu (ES) Nr. 650/2014, ar ko nosaka 
īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz tās informācijas formātu, struktūru, 
satura uzskaitījumu un ikgadējās publicēšanas datumu, kura kompetentajām iestādēm 
jāizpauž saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2013/36/ES 
(OV L 185, 25.6.2014., 1. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

122. Komisijas 2014. gada 23. jūnija Īstenošanas regulu (ES) Nr. 710/2014, ar ko nosaka 
īstenošanas tehniskos standartus attiecībā uz kopīgo lēmumu par iestādes specifiska­
jām prudenciālajām prasībām procesa piemērošanas nosacījumiem saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2013/36/ES (OV L 188, 27.6.2014., 19. lpp.)

2017. 
gada 1. septembris (2)

123. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 16. aprīļa Direktīva 2014/49/ES par 
noguldījumu garantiju sistēmām (OV L 173, 12.6.2014., 149. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris (2)

124. Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Direktīva 2014/59/ES, ar ko 
izveido kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību atveseļošanas un noregulē­
juma režīmu un groza Padomes Direktīvu 82/891/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas 2001/24/EK, 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2005/56/EK, 
2007/36/EK, 2011/35/ES, 2012/30/ES un 2013/36/ES, un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 648/2012 (OV L 173, 12.6.2014., 
190. lpp.)

2018. 
gada 1. septembris (2)

Tiesību akti par statistiskās informācijas vākšanu

125. Eiropas Centrālās bankas 2013. gada 25. jūlija Pamatnostādne par Eiropas Centrālās 
bankas statistikas pārskatu sniegšanas prasībām ceturkšņa finanšu pārskatu jomā 
(ECB/2013/24) (OV L 2, 7.1.2014., 34. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris (2)

126. Eiropas Centrālās bankas 2013. gada 24. septembra Regula (ES) Nr. 1072/2013 par 
monetāro finanšu iestāžu piemēroto procentu likmju statistiku (ECB/2013/34) 
(OV L 297, 7.11.2013., 51. lpp.)

2016. 
gada 1. septembris (2)

(1) 2013. gada Apvienotā komiteja vienojās par šiem termiņiem saskaņā ar 2012. gada 27. marta Monetārā nolīguma starp Eiropas Savie­
nību un Sanmarīno Republiku 8. panta 5. punktu.

(2) 2014. gada Apvienotā komiteja vienojās par šiem termiņiem saskaņā ar 2012. gada 27. marta Monetārā nolīguma starp Eiropas Savie­
nību un Sanmarīno Republiku 8. panta 5. punktu.
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V

(Atzinumi)

ADMINISTRATĪVAS PROCEDŪRAS

EIROPAS KOMISIJA

Uzaicinājums iesniegt pieteikumus, lai atlasītu ekspertus, kuri būs locekļi Komisijas ieinteresēto 
personu ekspertu grupā publiskā iepirkuma jomā

(2015/C 112/07)

Ar 2011. gada 3. septembra lēmumu (1) (“Lēmums”) Komisija izveidoja ieinteresēto personu ekspertu grupu publiskā 
iepirkuma jomā. Grupas uzdevums ir sniegt Komisijai augstas kvalitātes juridisko, ekonomisko, tehnisko un/vai prakti­
sko izpratni un īpašas zināšanas, kas palīdz tai veidot ES publiskā iepirkuma politiku.

Atbilstoši Lēmuma 4. pantam ekspertu grupā būs 20 locekļi. Grupas locekļus vai nu iecels amatā privātpersonas statusā, 
un viņi rīkosies neatkarīgi un sabiedrības interesēs, vai arī viņi pārstāvēs tādas kopīgas intereses, kas ir svarīgas iepir­
kuma jomā, vai organizācijas plašā nozīmē.

2012. gada 6. jūlijā Iekšējā tirgus un pakalpojumu ĢD (“ĢD MARKT”) ģenerāldirektors iecēla 20 grupas locekļus uz 
atjaunojamu trīs gadu pilnvaru termiņu. Pēc ĢD GROW (bijušais ĢD MARKT) ģenerāldirektora lēmuma aizstāt grupas 
locekļus Komisijas dienesti aicina iesniegt pieteikumus uz nākamo pilnvaru termiņu, lai saskaņā ar Lēmuma 4. pantu 
atlasītu jaunus grupas locekļus, kuri pārstāvētu kopējās iepirkuma jomā būtiskās intereses vai pārstāvētu organizācijas 
plašā nozīmē.

Komisija meklē ekspertus, kuriem ir tieša pieredze publiskā iepirkuma līgumu slēgšanas tiesību piešķiršanā, vai nu tāpēc, 
ka viņiem ir attiecīga vieta piegādes ķēdē kā līgumu piešķīrējiem, vai tāpēc, ka viņiem ir regulāri kontakti vai pieredze 
publiskā iepirkuma jomā. Tas var būt eksperts no darījumu aprindām, arī MVU, līgumslēdzēju iestāžu apvienībām, aka­
dēmiskajām aprindām, jurists, ekonomists, statistikas eksperts vai cits.

Visos gadījumos, izvērtējot pieteikumus, Komisija ņems vērā šādus kritērijus:

— pierādīta kompetence un pieredze, arī Eiropas vai/un starptautiskā līmenī, jomās, kas svarīgas publiskajam iepirku­
mam, it sevišķi:

— publiskā iepirkuma procedūru piemērošanā,

— ilgtermiņa un ļoti sarežģītu publiskā un privātā sektora partnerību un institucionalizētu publiskā un privātā sek­
tora partnerību un koncesiju izveidē,

— publiskā sektora iestāžu starpā noslēgtu līgumu jomā,

— MVU dalībā publiskos konkursos,

— publiskā iepirkuma ekoloģiskajos un sociālajos aspektos,

— elektroniskajā iepirkumā, it sevišķi fāzē pirms līguma slēgšanas tiesību piešķiršanas,

— publiskā iepirkuma tirgu ekonomiskajā analīzē,

— attiecībās starp publisko iepirkumu un konkurenci/valsts atbalstu,

(1) Komisijas 2011. gada 3. septembra Lēmums, ar kuru izveido Komisijas ieinteresēto personu ekspertu grupu publiskā iepirkuma jomā 
un aizstāj Lēmumu 87/305/EEK, ar ko izveido Padomdevēju komiteju publiskā iepirkuma jautājumos (OV C 291, 4.10.2011., 2. lpp.).
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— publiskā iepirkuma starptautiskajā dimensijā,

— piekļuvē trešo valstu publiskā iepirkuma tirgiem,

— publisko iepirkumu apvienošanā,

— publiskā iepirkuma profesionalizēšanā,

— cīņā pret korupciju publiskajā iepirkumā,

— pirmskvalifikācijas posma pārvaldībā publiskajā iepirkumā,

— inovācijā un publiskajā iepirkumā,

— sensitīvos iepirkumos aizsardzības un drošības jomā

un plašāk

— valstu, Eiropas un starptautiskajos iepirkuma tiesību aktos;

— vajadzība panākt līdzsvaru grupā tādos aspektos kā interešu pārstāvība un iepirkuma jomā svarīgās īpašās zināšanas, 
kā arī dzimuma un ģeogrāfiskās izcelsmes aspektā (2).

Ekspertu grupas locekļiem jābūt kādas Eiropas Savienības dalībvalsts, pievienošanās valsts vai Eiropas Ekonomikas zona 
valsts pilsonim. Parakstītais pieteikums jānosūta vēlākais līdz 2015. gada 25. aprīlim. Nosūtīšanas datumu noteiks šādi:

a) ja pieteikums tiks sūtīts pa e-pastu, par nosūtīšanas datumu tiks uzskatīts e-pasta datums. E-pasta pieteikumi nosū­
tāmi uz GROW-COMMITTEES-PP@ec.europa.eu, tematā norādot “Application for stakeholder expert group on PP”;

b) ja pieteikums tiks sūtīts pa pastu, par nosūtīšanas datumu tiks uzskatīts pasta zīmoga datums. Pasta adrese pieteiku­
miem ir šāda: European Commission, DG for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs, GROW E.2, Avenue des 
Nerviens, 105, 1040 Brussels, Belgium. Temats: “Application for Commission stakeholder expert group on public 
procurement”;

c) ja pieteikumu iepriekš minētajā adresē piegādās kurjers, par nosūtīšanas datumu tiks uzskatīts kvītī par saņemšanu 
norādītais datums.

Grupas sanāksmes notiks angļu valodā. Pieteikuma iesniedzējam jāspēj tekoši izteikties angļu valodā. Franču vai vācu 
valodas zināšanas tiks uzskatītas par priekšrocību. Pieteikumi jāaizpilda angļu valodā, skaidri norādot iesniedzēja pilso­
nību un pievienojot nepieciešamo dokumentāciju.

Pieteikuma iesniedzējiem jāiesniedz dzīvesgājums, kurā norāda iegūto izglītību, profesionālo pieredzi un valodu prasmes 
(aktīvās un pasīvās). Jāietver arī šāda informācija:

— iestāde/organizācija, kurā pieteikuma iesniedzējs strādājis, un laiks, ko viņš tajā nostrādājis,

— konkrētie projekti un/vai uzdevumi, kas viņam bijuši jāveic un kam ir īpaša saistība ar iepirkuma jomu,

— darbi, ko viņš publicējis iepirkuma jomā;

— pieredze, kas iegūta ES un starptautiskā līmenī, un

— intereses, kas var ietekmēt neatkarību.

(2) Komisijas 2000. gada 19. jūnija Lēmums 2000/407/EK par dzimumu līdzsvaru tās izveidotajās komitejās un ekspertu grupās (OV L 154, 
27.6.2000., 34. lpp.).
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Komisijas dienesti patur tiesības vēlākā posmā pieprasīt apstiprinošus dokumentus un aizstāt locekli, kurš attiecībā uz 
iepriekš minēto informāciju deklarējis neprecīzus vai nepatiesus faktus.

Atbilstoši Lēmuma 4. pantam visiem grupas locekļiem ir aktīvi jāpiedalās sanāksmēs un to sagatavošanā un – vajadzības 
gadījumā – turpmākos pasākumos. Paredzams, ka grupas sanāksmes notiks vismaz divreiz gadā.

Grupas darbību sīkāk noteiks reglaments, ko izveidos pirmajā sanāksmē.

Locekļiem jāievēro konfidencialitātes nosacījumi, kas izklāstīti Komisijas lēmuma par ekspertu grupas izveidi (3) 5. pantā. 
Grupas locekļiem, kuri iecelti amatā privātpersonas statusā, jāapņemas rīkoties neatkarīgi un sabiedrības interesēs.

Komisija saskaņā ar Komisijā spēkā esošajiem noteikumiem, nepārsniedzot pieejamo budžetu, atmaksās ceļa un uzturē­
šanās izdevumus, kas rodas grupas darbā iesaistītajiem dalībniekiem un ir saistīti tikai ar grupas darbību. Atalgojumu 
par darbību grupā locekļi nesaņems.

Ekspertu grupas locekļu sarakstu publicēs Ekspertu grupu reģistrā (4).

Personas datus vāks, apstrādās un publicēs saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 45/2001 (5) 
noteikumiem.

Sīkākas ziņas var saņemt no Marta Micietova kdzes, Csilla Szalai kdzes un Irena –Alis Riviere-Osipov kdzes. Tālr.: 
+32 22984107, e-pasts: GROW-COMMITTEES-PP@ec.europa.eu

Informācija par uzaicinājuma iesniegt pieteikumus rezultātiem tiks publicēta ĢD GROW tīmekļa vietnē un Eiropas Savie­
nības Oficiālajā Vēstnesī.

(3) Sk. 1. zemsvītras piezīmi.
(4) Locekļi, kuri nevēlas atklāt savu vārdu un uzvārdu, var lūgt atkāpties no šā noteikuma. Lūgumu neizpaust ekspertu grupas locekļu vārdu 

un uzvārdu uzskata par pamatotu, ja publicēšana varētu apdraudēt viņu drošību vai integritāti vai nepienācīgi ietekmēt privātumu.
(5) Eiropas Parlamenta un Padomes 2000. gada 18. decembra Regula (EK) Nr. 45/2001 par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas 

datu apstrādi Kopienas iestādēs un struktūrās un par šādu datu brīvu apriti (OV L 8, 12.1.2001., 1. lpp.).
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PROCEDŪRAS, KAS SAISTĪTAS AR KONKURENCES POLITIKAS ĪSTENOŠANU

EIROPAS KOMISIJA

Iepriekšējs paziņojums par koncentrāciju

(Lieta M.7444 – Constellation Hotels Holding Limited S.C.A. / InterContinental Hotels
Group / InterContinental Paris Le Grand Hotel)

Lieta, kas pretendē uz vienkāršotu procedūru

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(2015/C 112/08)

1. Eiropas Komisija 2015. gada 25. martā saņēma paziņojumu par ierosinātu koncentrāciju, ievērojot Padomes 
Regulas (EK) Nr. 139/2004 (1) 4. pantu, kuras rezultātā uzņēmumi Constellation Hotels Holdings Ltd S.C.A. (Constellation, 
Luksemburga) un InterContinental Hotels Group (IHG, Apvienotā Karaliste) iegūst Apvienošanās regulas 3. panta 1. punkta b) 
apakšpunkta izpratnē kopīgu kontroli pār uzņēmumu InterContinental Paris Le Grand Hotel (Le Grand Hotel, Francija), iegā­
dājoties akcijas un iegūstot pārvaldes līgumu.

2. Attiecīgie uzņēmumi veic šādu uzņēmējdarbību:

— Constellation: viesnīcu un nekustamā īpašuma uzpircējs un īpašnieks,

— IHG: viesnīcu apsaimniekotājs, franšīzes devējs un īpašnieks pasaules mērogā,

— JV: četrzvaigžņu viesnīca Parīzē Francijā.

3. Iepriekšējā pārbaudē Eiropas Komisija konstatē, ka uz paziņoto darījumu, iespējams, attiecas Apvienošanās regulas 
darbības joma. Tomēr galīgais lēmums šajā jautājumā netiek pieņemts. Ievērojot Komisijas paziņojumu par vienkāršotu 
procedūru noteiktu koncentrācijas procesu izskatīšanai saskaņā ar Padomes Regulu (EK) Nr. 139/2004 (2), jānorāda, ka šī 
lieta pretendē uz izskatīšanu atbilstoši paziņojumā paredzētajai procedūrai.

4. Komisija aicina ieinteresētās trešās personas iesniegt tai savus iespējamos novērojumus par ierosināto darbību.

Novērojumiem jānonāk Eiropas Komisijā ne vēlāk kā 10 dienas pēc šīs publikācijas datuma. Novērojumus Komisijai var 
nosūtīt pa faksu (+32 22964301), pa e-pastu uz adresi COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu vai pa pastu ar atsau­
ces numuru M.7444 – Constellation Hotels Holding Limited S.C.A. / InterContinental Hotels Group / InterContinental Paris Le 
Grand Hotel uz šādu adresi:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) OV L 24, 29.1.2004., 1. lpp. (“Apvienošanās regula”).
(2) OV C 366, 14.12.2013., 5. lpp.
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